
xi 
 

DAFTAR ISI 

  

  

  

   

   

  

   

   

   

 

BAB I  PENDAHULUAN 

1.1 Latar Belakang .................................................................................................. 1 

1.2 Perumusan Masalah ........................................................................................ 15 

1.3 Tujuan Penelitian ............................................................................................ 16 

1.4 Manfaat Penelitian .......................................................................................... 16 

1.5 Batasan Penelitian ........................................................................................... 17 

1.6 Tinjauan Pustaka ............................................................................................. 18 

1.7 Landasan Teori................................................................................................ 33 

1.7.1 Seputaran Kalimat Terbelah ....................................................................... 33 

1.7.2 Kerangka Pemikiran ................................................................................... 39 

1.8 Metodologi Penelitian ..................................................................................... 57 

1.8.1 Desain Penelitian ........................................................................................ 57 

1.8.2 Sumber Data ............................................................................................... 59 

HALAMAN JUDUL................................................................................................ i

HALAMAN PENGESAHAN................................................................................iii

PERNYATAAN.......................................................................................................v

KATA PENGANTAR ........................................................................................... vi

ABSTRACT............................................................................................................ix

INTISARI...............................................................................................................xi

DAFTAR ISI....................................................................................................... xiii

DAFTAR TABEL................................................................................................xvi

DAFTAR SINGKATAN .................................................................................. xviii

Kalimat Terbelah Bahasa Indonesia dalam Terjemah Al-Qur'an Departemen Agama Edisi Tahun 2002:
Studi
Gramatika dan Makna
ARIF BUDIMAN, Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Dr. Aris Munandar, M.Hum.
Universitas Gadjah Mada, 2021 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



xii 
 

1.8.3 Teknik Pengumpulan Data ......................................................................... 61 

1.8.4 Teknik Analisis Data .................................................................................. 62 

1.9 Sistematika Penyajian ..................................................................................... 65 

 

BAB II  KARAKTER DAN PROSES TERJADINYA KALIMAT TERBELAH 

2.1 Subjek dan Predikat Kalimat Terbelah ............................................................ 68 

2.2 Ciri-ciri Kalimat Terbelah ................................................................................ 74 

2.2.1 Berklausa Nomina ...................................................................................... 75 

2.2.2 Adanya Proses Nominalisasi ...................................................................... 79 

2.2.3 Bersusun Inversi ......................................................................................... 82 

2.2.4 Penggunaan Partikel –lah ........................................................................... 84 

2.2.5 Penggunaan  kata adalah ............................................................................ 87 

2.2.6 Penggunaan Kata yang sebagai Penanda Subjek ....................................... 94 

2.3 Pola Kalimat Terbelah .................................................................................... 99 

2.3.1 Kalimat Terbelah dengan Pola Pengedepanan Predikat ........................... 100 

2.3.2 Kalimat Terbelah dengan Pola Kanonis ................................................... 101 

2.4 Struktur Kalimat Terbelah ............................................................................ 102 

2.4.1 Kalimat Terbelah dengan Struktur S-P .................................................... 108 

2.4.2 Kalimat Terbelah dengan Struktur P-S .................................................... 109 

2.5 Asal Kalimat Terbelah .................................................................................. 110 

2.5.1 Pemfokusan dan Pengedepanan Konstituen Kalimat Tunggal ................... 110 

2.5.2 Kalimat Terbelah dari Inversi Kalimat Terbelah Semu .............................. 114 

2.5.3 Kalimat Terbelah dalam Kalimat Majemuk................................................ 115 

2.6 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah ......................................................... 117 

2.6.1 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah pada Kalimat Tunggal .............. 118 

Kalimat Terbelah Bahasa Indonesia dalam Terjemah Al-Qur'an Departemen Agama Edisi Tahun 2002:
Studi
Gramatika dan Makna
ARIF BUDIMAN, Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Dr. Aris Munandar, M.Hum.
Universitas Gadjah Mada, 2021 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



xiii 
 

2.6.2 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah pada Kalimat Majemuk ............ 122 

2.6.2.1 Proses Terjadinya Kalimat Terbelah pada Kalimat Majemuk Setara ...... 123 

2.6.2.2 Proses Terjadinya KT pada Kalimat Majemuk Bertingkat ...................... 127 

2.7 Kaidah Transformasi dalam Kalimat Terbelah ............................................. 130 

2.7.1 Nominalisasi dengan Predikat Aktif ........................................................ 132 

2.7.2 Nominalisasi dengan Predikat Pasif. ........................................................ 134 

2.7.3 Nominalisasi  dengan Predikat Frasa Adjektiva (FAdj.) .......................... 137 

2.8 Penghilangan Penanda Verba adalah ............................................................ 139 

 

BAB III  DIMENSI MAKNA KALIMAT TERBELAH  

3.1 Deiksis dalam Kalimat Terbelah dalam Terjemah Al-Qur’an Departemen 

Agama Edisi Tahun 2002 ......................................................................... 144 

3.2 Jenis-jenis deiksis Kalimat Terbelah dalam Terjemah Al-Qur’an BI ........... 147 

3.2.1 Deiksis Persona ........................................................................................... 147 

3.2.2 Deiksis Wacana ........................................................................................... 157 

3.2.3 Deiksis Sosial .............................................................................................. 159 

3.3 Makna Tekstual Kalimat Terbelah: Struktur tematik-informatif .................. 160 

3.3.1 Tema: tekstual + topikal .............................................................................. 170 

3.4 Makna Pragmatik Kalimat Terbelah: Pemfokusan ....................................... 175 

3.4.1 Fokus pada Subjek ...................................................................................... 176 

3.4.2 Fokus pada Predikat .................................................................................... 180 

3.4.3 Fokus pada Fungsi Obyek ........................................................................... 181 

3.5 Makna Kontekstual Kalimat Terbelah: Struktur topikalisasi wacana........... 183 

3.6 Perangkat Pemfokusan Makna Kalimat Terbelah ......................................... 197 

3.6.1 Fokus Makna dengan Relatif yang dan Partikel –lah ................................. 197 

Kalimat Terbelah Bahasa Indonesia dalam Terjemah Al-Qur'an Departemen Agama Edisi Tahun 2002:
Studi
Gramatika dan Makna
ARIF BUDIMAN, Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Dr. Aris Munandar, M.Hum.
Universitas Gadjah Mada, 2021 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



xiv 
 

3.6.1.1 Konjungsi relatif yang dalam KT. ............................................................ 197 

3.6.1.2 Partikel –lah dalam KT ............................................................................ 199 

3.6.2 Fokus Makna dengan Kata Keterangan ...................................................... 200 

3.6.3 Fokus Makna dengan Permutasi atau Pemindahan Predikat ...................... 201 

 

BAB IV FUNGSI KALIMAT TERBELAH  

4.1 Kebermaknaan Kalimat Terbelah ................................................................. 204 

4.1.1 Makna Keterbelahan Fokus Nomina Tuhan............................................. 205 

4.1.2 Makna Keterbelahan Fokus Nomina Manusia ......................................... 209 

4.1.3 Makna Keterbelahan Fokus Perilaku/Tindakan ....................................... 214 

4.2 Mode: Tekstulitas Kalimat Terbelah ............................................................ 215 

4.2.1 Variasi sebutan Allah dalam KT dan konteks wacananya ....................... 216 

4.2.2 Variasi sebutan manusia dalam KT dan konteks wacananya ................... 221 

4.3 Peran dan Fitur Khas Kalimat Terbelah........................................................ 226 

4.3.1 Peran Penting Kalimat Terbelah dalam Wacana ...................................... 226 

4.3.2 Memudahkan Identifikasi Tema............................................................... 227 

4.3.2.1 Memudahkan dalam Penentuan Fokus Kalimat ....................................... 231 

4.3.2.2 Menyederhanakan Kalimat yang Panjang ................................................ 233 

4.4 Keterbelahan Kalimat Terbelah dalam Bahasa Indonesia ............................ 235 

4.4.1 Fitur Keterbelahan dalam KT Bahasa Indonesia...................................... 235 

4.4.2 Konstruksi Mirip Kalimat Terbelah (Kalimat Bertema Predikasi) .......... 242 

4.4.2.1 Kalimat Terbelah dengan Dua Nomina .................................................... 250 

 

BAB V PENUTUP 

5.1 Kesimpulan ................................................................................................... 256 

Kalimat Terbelah Bahasa Indonesia dalam Terjemah Al-Qur'an Departemen Agama Edisi Tahun 2002:
Studi
Gramatika dan Makna
ARIF BUDIMAN, Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Dr. Aris Munandar, M.Hum.
Universitas Gadjah Mada, 2021 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



xv 
 

5.2 Saran ............................................................................................................. 259 

 

DAFTAR PUSTAKA .......................................................................................... 261 

LAMPIRAN ......................................................................................................... 269 

 

  

Kalimat Terbelah Bahasa Indonesia dalam Terjemah Al-Qur'an Departemen Agama Edisi Tahun 2002:
Studi
Gramatika dan Makna
ARIF BUDIMAN, Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A.; Dr. Aris Munandar, M.Hum.
Universitas Gadjah Mada, 2021 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/


	HALAMAN JUDUL
	HALAMAN PENGESAHAN
	PERNYATAAN
	KATA PENGANTAR
	ABSTRACT
	INTISARI
	DAFTAR ISI
	DAFTAR TABEL
	DAFTAR SINGKATAN
	BAB I  PENDAHULUAN
	1.1 Latar Belakang
	1.2 Perumusan Masalah
	1.3 Tujuan Penelitian
	1.4 Manfaat Penelitian
	1.5 Batasan Penelitian
	1.6 Tinjauan Pustaka
	1.7 Landasan Teori
	1.7.1 Seputaran Kalimat Terbelah
	1.7.2 Kerangka Pemikiran

	1.8 Metodologi Penelitian
	1.8.1 Desain Penelitian
	1.8.2 Sumber Data
	1.8.3 Teknik Pengumpulan Data
	1.8.4 Teknik Analisis Data

	1.9 Sistematika Penyajian

	BAB II  KARAKTER DAN PROSES TERJADINYA KALIMAT TERBELAH DALAM TERJEMAH AL-QUR’AN DEPARTEMEN AGAMA  EDISI TAHUN 2002
	2.1 Subjek dan Predikat Kalimat Terbelah
	2.2 Ciri-ciri Kalimat Terbelah
	2.2.1 Berklausa Nomina
	2.2.2 Adanya Proses Nominalisasi
	2.2.3 Bersusun Inversi
	2.2.4 Penggunaan Partikel –lah
	2.2.5 Penggunaan  kata adalah
	2.2.6 Penggunaan Kata yang sebagai Penanda Subjek

	2.3 Pola Kalimat Terbelah
	2.3.1 Kalimat Terbelah dengan Pola Pengedepanan Predikat
	2.3.2 Kalimat Terbelah dengan Pola Kanonis

	2.4 Struktur Kalimat Terbelah
	2.4.1 Kalimat Terbelah dengan Struktur S-P
	2.4.2 Kalimat Terbelah dengan Struktur P-S

	2.5 Asal Kalimat Terbelah
	2.5.1 Pemfokusan dan Pengedepanan Konstituen Kalimat Tunggal
	2.5.2 Kalimat Terbelah dari Inversi Kalimat Terbelah Semu
	2.5.3 Kalimat Terbelah dalam Kalimat Majemuk

	2.6 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah
	2.6.1 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah pada Kalimat Tunggal
	2.6.2 Proses Terbentuknya Kalimat Terbelah pada Kalimat Majemuk
	2.6.2.1 Proses Terjadinya Kalimat Terbelah pada Kalimat Majemuk Setara
	2.6.2.2 Proses Terjadinya Kalimat Terbelah pada Kalimat Majemuk Bertingkat


	2.7 Kaidah Transformasi dalam Kalimat Terbelah
	2.7.1 Nominalisasi dengan Predikat Aktif
	2.7.2 Nominalisasi dengan Predikat Pasif.
	2.7.3 Nominalisasi  dengan Predikat Frasa Adjektiva (FAdj.)

	2.8 Penghilangan Penanda Verba adalah

	BAB III  DIMENSI MAKNA KALIMAT TERBELAH  DALAM TERJEMAH AL-QUR’AN DEPARTEMEN AGAMA  EDISI TAHUN 2002
	3.1 Deiksis dalam Kalimat Terbelah dalam Terjemah Al-Qur’an Departemen Agama Edisi Tahun 2002
	3.2 Jenis-jenis deiksis Kalimat Terbelah dalam Terjemah Al-Qur’an BI
	3.2.1 Deiksis Persona
	3.2.2 Deiksis Wacana
	3.2.3 Deiksis Sosial

	3.3 Makna Tekstual Kalimat Terbelah: Struktur tematik-informatif
	3.3.1 Tema: tekstual + topikal

	3.4 Makna Pragmatik Kalimat Terbelah: Pemfokusan
	3.4.1 Fokus pada Subjek
	3.4.2 Fokus pada Predikat
	3.4.3 Fokus pada Fungsi Obyek

	3.5 Makna Kontekstual Kalimat Terbelah: Struktur topikalisasi wacana
	3.6 Perangkat Pemfokusan Makna Kalimat Terbelah
	3.6.1 Fokus Makna dengan Relatif yang dan Partikel –lah
	3.6.1.1 Konjungsi relatif yang dalam KT.
	3.6.1.2 Partikel –lah dalam KT

	3.6.2 Fokus Makna dengan Kata Keterangan
	3.6.3 Fokus Makna dengan Permutasi atau Pemindahan Predikat


	BAB IV  FUNGSI KALIMAT TERBELAH  DALAM TERJEMAH AL-QUR’AN DEPARTEMEN AGAMA  EDISI TAHUN 2002
	4.1 Kebermaknaan Kalimat Terbelah
	4.1.1 Makna Keterbelahan Fokus Nomina Tuhan
	4.1.2 Makna Keterbelahan Fokus Nomina Manusia
	4.1.3 Makna Keterbelahan Fokus Perilaku/Tindakan

	4.2 Mode: Tekstulitas KT dalam Terjemah Al-Qur’an Departemen Agama Edisi Tahun 2002
	4.2.1 Variasi sebutan Allah dalam kalimat terbelah dan konteks wacananya
	4.2.2 Variasi sebutan manusia dalam kalimat terbelah dan konteks wacananya

	4.3 Peran dan Fitur Khas Kalimat Terbelah
	4.3.1 Peran Penting Kalimat Terbelah dalam Wacana
	4.3.2 Memudahkan Identifikasi Tema
	4.3.2.1 Memudahkan dalam Penentuan Fokus Kalimat
	4.3.2.2 Menyederhanakan Kalimat yang Panjang


	4.4 Keterbelahan Kalimat Terbelah dalam Bahasa Indonesia
	4.4.1 Fitur Keterbelahan dalam KT Bahasa Indonesia
	4.4.2 Konstruksi Mirip Kalimat Terbelah (Kalimat Bertema Predikasi)
	4.4.2.1 Kalimat Terbelah dengan Dua Nomina



	BAB V PENUTUP
	5.1 Kesimpulan
	5.2 Saran

	DAFTAR PUSTAKA
	LAMPIRAN

